4

Ministru kabineta noteikumu projekta "Par papildinājumu 2011.gada 16.septembrī Rīgā parakstītajam Memorandam par daudzgadīgu franču valodas apmācības programmu Latvijas valsts pārvaldes iestādēs" sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums


	Starptautiskā Frankofonijas organizācija iesniegusi papildinājumu 2011.gada 16.septembrī Rīgā parakstītajam Memorandam par daudzgadīgu franču valodas apmācības programmu Latvijas valsts pārvaldes iestādēs (turpmāk – memorands), kas apstiprināts ar Ministru kabineta 2011.gada 6.septembra noteikumiem Nr.700 "Par Memorandu par daudzgadīgu franču valodas apmācības programmu Latvijas valsts pārvaldes iestādēs".

Ministru kabineta noteikumu projekts "Par papildinājumu 2011.gada 16.septembrī Rīgā parakstītajam Memorandam par daudzgadīgu franču valodas apmācības programmu Latvijas valsts pārvaldes iestādēs" tiek iesniegts izskatīšanai Ministru kabinetā, jo spēkā esošā memoranda īstenošana noslēdzas šā gada beigās. Lai nodrošinātu franču valodas apmācību 2014.gadā, nepieciešams pagarināt memoranda īstenošanas termiņu. Starptautiskā Frankofonijas organizācija piedāvājusi Latvijas Republikas valdības un Starptautiskās Frankofonijas organizācijas papildinājumu 2011.gada 16.septembrī Rīgā parakstītajam Memorandam par daudzgadīgu franču valodas apmācības programmu Latvijas valsts pārvaldes iestādēs (turpmāk – papildinājums), kas ietver organizatoriska rakstura nosacījumus par franču valodas apmācības procesa plānošanu un īstenošanu un pēc būtības turpina noslēgtā memoranda īstenošanu.
Valsts kanceleja saņēmusi papildinājuma tekstu š.g. 15.oktobrī un virza Ministru kabineta noteikumu projektu izskatīšanai valdībā steidzamības kārtībā, lai nodrošinātu papildi​nājuma savlaicīgu parakstīšanu un dokumentu nodošanu Starptautiskajai Frankofonijas organizācijai, kā arī lai neaizkavētu franču valodas mācību procesa uzsākšanu 2014.gadā. Atbilstoši memoranda, kā arī papildinājuma nosacījumiem Valsts kancelejai jāiesniedz Starptautiskajā Frankofonijas organizācijā nacionālā plāna projekts līdz š.g. 30.novembrim 

	2. 
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Saskaņā ar memorandu katru gadu notiek divas franču valodas mācību sesijas, kuras apmeklē apmēram 300 amatpersonu, kas nodarbinātas valsts pārvaldes iestādēs. 

Pamatojoties uz memorandu, katru gadu Latvijas puse izstrādā un iesniedz Starptautiskajā Frankofonijas organizācijā nacionālo mācību plānu, kurā noteikts franču valodas apguves programmu raksturs un saturs, paredzot nepieciešamo apmācāmo valsts pārvaldes iestāžu amatpersonu skaitu un statusu, iegūstamo zināšanu līmeni, budžeta aplēses un katras puses ieguldījumu.

2011.gadā noslēgtā memoranda turpinājums nepieciešams, lai īstenotu franču valodas apmācību 2014.gadā. Tā kā esošā memoranda īstenošana noslēdzas š.g. beigās, nepieciešams papildināt memoranda tekstu, lai apmācības procesu varētu turpināt arī 2014.gadā

	3. 
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Starptautiskās Frankofonijas organizācijas iesniegtais papildinājums memorandam izstrādāts, lai ar Starptautiskās Frankofonijas organizācijas, Francijas Republikas, Luksemburgas Lielhercogistes un Beļģijas franču kopienas atbalstu stiprinātu franču valodas kā vienas no Eiropas un starptautisko institūciju oficiālajām un darba valodām statusu, kā arī lai sagatavotos Latvijas gaidāmajai prezidentūrai Eiropas Savienības padomē 2015.gadā.
Papildinājuma īstenošanas ietvaros paredzēti franču valodas ekstensīvie kursi (divi semestri), iecerēti tematiskie semināri, intensīvās valodas apmācības nodarbības, individuālie kursi, kā arī paredzēta stipendiju piešķiršana franču valodas apguves papildināšanai Francijā un Beļģijā. Memoranda papildinājumi cita starpā nosaka, ka apmācību process ekstensīvo kursu ietvaros tiek organizēts amatpersonām, kam ir vismaz A.2. zināšanu līmenis.
Papildinājumam ir nodomu protokola statuss. Papildinājums paredz, ka to parakstīs Latvijas Republikas ārlietu ministrs un Starptautiskās Frankofonijas organizācijas administrators. Dokumenta projekta preambulā norādīts, ka puses darbojas ar Francijas valdības, Luksemburgas valdības un Beļģu Valonijas kopienas pārstāvju atbalstu. Starptautiskā Frankofonijas organizācija ir informējusi Francijas valdības, Luksemburgas valdības un Beļģu Valonijas kopienas pārstāvjus par papildinājumu.  Preambulā norādīto triju pušu uzticību divām parakstošajām pusēm Starptautiskā Frankofonijas organizācija formulē atbilstoši organizācijas ierastajai praksei šādu papildinājumu slēgšanā – lai novērstu administratīvās procedūras, oriģinālos dokumentus secīgi pārsūtīt iesaistīto valstu valdību pārstāvjiem ar pasta starpniecību parakstu saņemšanai. Papildinājuma tekstu parakstīšana, pusēm piedaloties klātienē, nav paredzēta

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts kanceleja, Ārlietu ministrija, Valsts administrācijas skola, Starptautiskā Frankofonijas organizācija

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Memorandā paredzētās apmācību programmas mērķauditorija ir valsts pārvaldes iestāžu amatpersonas  

	7. 
	Cita informācija
	Nav

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Projekts šo jomu neskar

	2. 
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar

	3. 
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.
Ministru kabineta noteikumu projekts nav saistīts ar izmaiņām valsts budžetā un pašvaldību budžetos. Pakāpeniska 300 Latvijas amatpersonu apmācība tiks finansēta no Starptautiskās Frankofonijas organizācijas, Francijas Republikas, Luksemburgas Lielhercogistes un Beļģijas franču kopienas finanšu līdzekļiem (aptuveni EUR 36 189,68 gadā), Latvijas līdzdalību finansēšanā nodrošinot ar Valsts administrācijas skolas telpu izmantošanu (aprēķins atbilst aptuveni EUR 15 400 gadā).  

Papildus minētajam 2014.gadā paredzēti trīs semināri par ES fondu vadības, juridisko un finanšu terminoloģiju. ES fondu tehniskās palīdzības finansējums EUR 9700,32 paredzēts un noteikts Eiropas Savienības fondu (Eiropas Sociālais fonds, Eiropas Reģionālās attīstības fonds, Kohēzijas fonds) tehniskās palīdzības projekta Nr.VSID/TP/CFLA/11/06/006 "Tehnis​kā palīdzība Valsts kancelejas darbības nodrošināšanai" ietvaros. Līdz ar to kopējais valsts finanšu ieguldījums apmācību procesa īstenošanā sasniedz aptuveni 41 % no kopējām (EUR 61 290) apmācību procesa izmaksām

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	7. 
	Cita informācija
	Nav


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2013.gads
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzi​not ar budžetu kārtējam gadam
	2014.g.
	2015.g.
	2016.g.

	
	
	
	Izmai​ņas, salīdzi​not ar kārtējo (n) gadu
	Izmai​ņas, salīdzi​not ar kārtējo (n) gadu
	Izmai​ņas, salīdzi​not ar kārtējo (n) gadu

	1. Budžeta ieņēmumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0

	1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2. Budžeta izdevumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	2.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3. Finansiālā ietekme:
	0
	0
	0
	0
	0

	3.1. valsts pamatbudžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.2. speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	0
	0
	0
	0

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.2. speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.3. pašvaldību budžets
	
	0
	0
	0
	0


	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):

	6.1. Detalizēts ieņēmumu aprēķins
	Projekts šo jomu neskar

	6.2. Detalizēts izdevumu aprēķins
	Projekts šo jomu neskar

	7. Cita informācija
	Noteikumu projekts tiks īstenots Valsts kancelejai un Valsts administrācijas skolai piešķirto valsts budžeta līdzekļu ietvaros 


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1. 
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Projekts šo jomu neskar

	2. 
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Cita informācija
	Papildinājums pēc būtības turpina un nodrošina memoranda darbību


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Valsts kanceleja un Valsts administrācijas skola

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide.
	 Projekts šo jomu neskar

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija.
	 Projekts šo jomu neskar

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija.
	Projekts šo jomu neskar

	6.
	Cita informācija.
	Nav


Anotācijas IV un V sadaļa – projekts šīs jomas neskar.

Ministru prezidents
Valdis Dombrovskis
Vizē: 
Valsts kancelejas direktore
Elita Dreimane
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